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Cestina
Bezpecnostni upozornéni

Obecné bezpecnostni pokyny pro elektrické
naradi

A VYSTR AHA  Prostudujte sivSechny

bezpecnostni vystrahy, pokyny,
ilustrace a specifikace k tomuto elektrickému naradi.
Nedodrzovani véech nize uvedenych pokynli mize mit za
nasledek traz elektrickym proudem, pozar a/nebo tézké
poranéni.
Vsechna varovna upozornéni a pokyny do budoucna
uschovejte.
V upozornénich pouzity pojem ,elektrické naradi se
vztahuje na elektrické naradi napajené ze sité (se sitovym
kabelem) a na elektrické naradi napajené akumulatorem
(bez sitového kabelu).

Bezpecnost pracovisté
» Udrzujte pracovisté v Cistoté a dobre osvétlené.

Neporadek nebo neosvétlené pracovisté mohou vést
k draztim.

» S elektrickym naradim nepracujte v prostredi

ohroZeném explozi, kde se nachazeji horlavé kapaliny,

plyny nebo prach. Elektrické naradi vytvarijiskry, které
mohou prach nebo pary zapalit.

» Déti a jiné osoby udrzujte pfi pouziti elektrického
naradi v bezpecné vzdalenosti od pracovisté. Pri
rozptyleni mizete ztratit kontrolu nad naradim.

Elektricka bezpecnost

» Chraiite elektrické naradi pfed destém a vihkem.
Vniknuti vody do elektrického naradi zvySuje nebezpeci
zasahu elektrickym proudem.

Osobni bezpecnost

» Bud'te pozorni, davejte pozor na to, co délate
a pristupujte k praci s elektrickym naradim rozumné.
Nepouzivejte zadné elektrické naradi, pokud jste
unaveni nebo pod vlivem drog, alkoholu ¢i lékii.
Moment nepozornosti pfi pouZiti elektrického naradi
mize vést k vaznym poranénim.

» Pouzivejte ochranné osobni pomiicky. Noste

ochranné bryle. Noseni osobnich ochrannych pomticek,

jako je maska proti prachu, bezpeénostni obuv

s protiskluzovou podrazkou, ochranna pfilba nebo
sluchatka, podle aktualnich podminek, snizuje riziko
poranéni.

» Zabraiite neimysinému uvedeni do provozu.
Piesvédcte se, Ze je elektrické naradi vypnuté, drive
nez jej uchopite, ponesete ¢i pripojite na zdroj
napajeni a/nebo akumulator. Mate-li pfi noseni
elektrického naradi prst na spinaci, nebo pokud naradi
pripojite ke zdroji napajeni zapnuté, mize dojit k trazu.

Cestina|5

» Nez elektrické naradi zapnete, odstraiite sefizovaci
nastroje nebo klice. Nachazi-li se v otacivém dilu
elektrického naradi néjaky nastroj nebo kli¢, miize dojit
k poranéni.

» Neprecenujte své sily. Zajistéte si bezpecny postoj
a udrzuijte vzdy rovnovahu. Tim mizZete elektrické
naradi v neocekavanych situacich Iépe kontrolovat.

» Noste vhodny odév. Nenoste volny odév ani Sperky.
Vlasy a odév udrzujte v bezpecné vzdalenosti od
pohybuijicich se dilii. Volny odév, Sperky nebo dlouhé
vlasy mohou byt zachyceny pohybujicimi se dily.

» Lze-linamontovat odsavaci ¢i zachycujici pripravky,
presvédcte se, Ze jsou pripojeny a spravné pouZity.
Odsavani prachu mize sniZit ohrozZeni prachem.

» Dbejte na to, abyste pfi castém pouzivani naradi
nebyli méné ostraZiti a nezapominali na bezpecnostni
zasady. Nedbalé ovladani miize zplsobit tézké poranéni
za zlomek sekundy.

Svédomité zachazeni a pouzivani elektrického naradi

» Elektrické naradi nepretéZujte. Pro svou praci
pouzijte k tomu urcené elektrické naradi. S vhodnym
elektrickym naradim budete pracovat v dané oblasti [épe
a bezpecnéji.

» Nepouzivejte elektrické naradi, jestlize jej nelze
spinacem zapnout a vypnout. Elektrické naradi, které
nelze ovladat spinacem, je nebezpecné a musi se opravit.

» Nez provedete sefizeni elektrického naradi, vyménu
prislusenstvi nebo naradi odlozite, vytahnéte zastrcku
ze zasuvky a/nebo odstraiite odpojitelny akumulator.
Toto preventivni opatreni zabrani neimysinému zapnuti
elektrického naradi.

» Uchovavejte nepouzivané elektrické naradi mimo
dosah déti. Nenechte naradi pouzivat osoby, které
s nim nejsou seznameny nebo necetly tyto pokyny.
Elektrické naradi je nebezpecné, je-li pouzivano
nezkusenymi osobami.

» Pecujte o elektrické naradi a pFislusenstvi svédomité.
Zkontrolujte, zda pohyblivé dily naradi bezvadné
funguji a nevzpricuji se, zda dily nejsou zlomené nebo
poskozené tak, Ze by ovliviiovaly funkce elektrické
naradi. Poskozené dily nechte pred pouzitim
elektrického naradi opravit. Mnoho (razd ma pricinu ve
$patné udrzovaném elektrickém naradi.

» Rezné nastroje udrzujte ostré a éisté. Peclivé
o$etfované fezné nastroje s ostrymi feznymi hranami se
méné vzpricuji a daji se snaze vést.

» Pouzivejte elektrické naradi, prislusenstvi, nastroje
apod. podle téchto pokynii. Respektujte pfitom
pracovni podminky a provadénou ¢innost. PouZiti
elektrického naradi pro jiné nez uréené pouziti mtize vést
k nebezpecnym situacim.

» Udrzujte rukojeti a tichopové plochy suché, Cisté a bez
oleje a maziva. Kluzké rukojeti a ichopové plochy
neumoznuji bezpe¢nou manipulaci a ovladani naradi
v neocekavanych situacich.
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Pouziti a péce o akumulatorové naradi

» Akumulatory nabijejte pouze v nabijecce, ktera je
doporucena vyrobcem. U nabijecky, kterd je vhodna pro
urcity druh akumulatort, existuje nebezpeci pozaru, je-li
pouzivana s jinymi akumulatory.

» Do elektrického naradi pouZivejte pouze k tomu
urcené akumulatory. Pouziti jinych akumulatorG mize
vést k poranéni Ci pozaru.

» Nepouzivany akumulator uchovavejte v hezpecné
vzdalenosti od kovovych predmétii, jako jsou
kancelafské sponky, mince, klice, hiebiky, Srouby
nebo jiné drobné kovové predméty, které mohou
zplsobit pfemosténi kontaktt. Zkrat mezi kontakty
akumulatoru mize mit za nasledek popaleniny nebo
pozar.

» Pfinespravném pouziti mize z akumulatoru vytéci
kapalina. Nedotykejte se ji. Pfi nahodném kontaktu
oplachnéte misto vodou. Pokud kapalina vnikne do
oci, navstivte lékare. Kapalina vytékajici z akumulatoru
mize zpisobit podrazdéni pokozky nebo popaleniny.

» Nepouzivejte akumulator nebo naradi, které je
poskozené ¢i upravené. Poskozené nebo upravené
akumulatory se mohou chovat nepredvidané a zplisobit
pozar, vybuch ¢i poranéni.

» Nevystavujte akumulator nebo naradi ohni ¢i
nadmérné teploté. Vystaveniohni nebo teploté nad
130 °C miize zpUsobit vybuch.

» Dodrzujte vSechny pokyny pro nabijeni a nenabijejte
akumulator nebo naradi mimo teplotni rozsah
uvedeny v pokynech. Nespravné nabijeni nebo nabijeni
pfi teplotach mimo uvedeny rozsah miize poskodit
akumulator a zvysit riziko poZaru.

Servis

» Nechte své elektrické naradi opravit pouze
kvalifikovanym odbornym personalem a pouze
s originalnimi nahradnimi dily. Tim bude zaji$téno, ze
bezpecnost elektrického naradi zlistane zachovana.

» Nikdy neprovadéjte servis poskozenych akumulatorii.
Servis akumulator(i by mél provadét pouze vyrobce nebo
autorizovana opravna.

Bezpecnostni upozornéni pro multicutter

» Provadite-li operaci, pfi které se miize obrabéci
prislusenstvi dostat do kontaktu se skrytou
elektroinstalaci, drzte elektrické naradi za izolované
uchopovaci plochy. Obrabéci pfislusenstvi, které se
dostane do kontaktu s vodicem pod napétim, mize svymi
nechranénymi kovovymi ¢astmi vést elektricky proud a
zpisobit Uraz obsluhy.

» Pro zajisténi a podporu obrobku na stabilni plose
poutzijte svorky nebo jiny prakticky zpisob. Drzite-li
obrobek rukou nebo opiréte o télo, je nestabilni a mize
vést ke ztraté kontroly.

» Pouzivejte elektronaradi pouze pro brouseni za sucha.
Vniknuti vody do elektronaradi zvy$uje nebezpedi zasahu
elektrickym proudem.

» Pozor, nebezpeci pozaru! Zabrante prehrati
brouseného materialu a brusky. Pred pferusenim
prace vzdy vyprazdnéte nadobu na prach. Prach
z brouseni ve filtracnim vaku nebo ve filtru vysavace se
miZe za nepfiznivych podminek, jako je jiskreni, pfi
brouseni kovu vznitit. Mimoradné nebezpeci hrozi, kdyz
je prach z brouseni smichany se zbytky laku, polyuretanu
nebo jinych chemickych latek a brouseny material je po
dlouhé préci velmi horky.

» Méjte ruce v dostatecné vzdalenosti od oblasti fezani.
Nesahejte pod obrobek. Pri kontaktu s pilovym listem
hrozi nebezpeci poranéni.

» Pravidelné Cistéte ventilacni Stérbiny elektronaradi.
Ventilator motoru vtahuje do naradi prach a nahromadéni
velkého mnozstvi kovového prachu miize zptsobit
elektricka rizika.

» Pouzijte vhodné detekéni pristroje na vyhledani
skrytych rozvodnych vedeni nebo kontaktujte mistni
dodavatelskou spolecnost. Kontakt s elektrickym
vedenim muze vést k pozaru a zasahu elektrickym
proudem. Poskozeni vedeni plynu mlize vést k vybuchu.
Proniknuti do vodovodniho potrubi zpiisobi vécné skody.

» Elektronaradi drzte pfi praci pevné obéma rukama
a zaujmeéte stabilni postoj. Drzeni obéma rukama

» Pfivyméné nastrojii noste ochranné rukavice.
Nastroje jsou po dlouhém pouzivani horké.

» Na obrabénou plochu nenanasejte kapaliny obsahuijici
rozpoustédla. Zahratim materialu pri seSkrabavani
mohou vznikat jedovaté vypary.

» Pfimanipulaci se Skrabkou a nozem bud'’te obzvlasté
opatrni. Tyto nastroje jsou velmi ostré, hrozi nebezpeci
poranéni.

» Pii poskozeni a nespravném pouziti akumulatoru
mohou unikat vypary. Akumulator miize zaéit hofet
nebo miiZze vybouchnout. Zajistéte privod erstvého
vzduchu a pfi potiZich vyhledejte Iékare. Vypary mohou
drazdit dychaci cesty.

» Neupravujte a neotvirejte akumulator. Hrozi nebezpeci
zkratu.

» Spicatymi predméty, jako napf-. hiebiky nebo
k poskozeni akumulatoru. Uvnitf mlZze dojit ke zkratu
aakumulator maze zacit horet, mize z néj unikat kour,
mize vybouchnout nebo se prehrat.

» Akumulator pouzivejte pouze v produktech vyrobce.
Jen tak bude akumulator chranény pred nebezpecnym
pretizenim.

Chraiite akumulator pred horkem, napf.

i pred trvalym slune¢nim zarenim, ohném,

necistotami, vodou a vihkosti. Hrozi

nebezpedi vybuchu a zkratu.
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Popis vyrobku a vykonu

Prectéte si vSechna bezpecnostni
upozornéni a vsechny pokyny. Nedodrzovani
bezpecénostnich upozornéni a pokyni mize mit
za nasledek uraz elektrickym proudem, pozar
a/nebo tézka poranéni.

Rid'te se obrazky v predni ¢asti ndvodu k obsluze.

Pouziti v souladu s uréenym ticelem

Elektrické naradi je uréené pro rfezani a déleni dievénych
materiald, plastu, sadry, nezeleznych kovi a upeviovacich
prvkl (napr. nekalenych hrebiki, svorek). Rovnéz je vhodné
pro préci s mékkymi obkladackami, pro odstrafovani spar

a pro brouseni a $krabani malych ploch za sucha. Je
obzvlasté vhodné pro praci blizko okrajti a zarovnavani.
Elektrické naradi se smi pouZivat vyhradné s pfisluSenstvim
Bosch.

Zobrazené soucasti

Cislovani zobrazenych souasti se vztahuje k vyobrazeni
elektrického naradi na strané s obrazky.

(1) Rukojet (izolovana plocha pro uchopeni)
(2) Vypinac¢
(3) Akumulator®
(4) Odjistovaci tlagitko akumulatoru®
(5) Vétraci otvory
(6) Nastavovaci kolecko predvolby po¢tu kmitl
(7) Packa Starlock pro odjisténi nastroje
(8) Upinani nastroje
(9) Pracovni svétlo
(10) Hloubkovy doraz”
(11) Upinaci packa hloubkového dorazu®
(12) Zanofovaci pilovy list”
(13) Odsévani prachu s piipojkou Click & Clean”
(14) Brusna deska”
(15) Brusny papir”
(16) Upinaci packa pro odséavani prachu”
(17) Odsévaci hrdlo”
(18) Odsavaci adaptér”
(19) Odsavaci hadice®

a) Toto pFislus vi nepatfi do dardniho obsahu dodavky.
Technické udaje

Cislo zbozi 3601HG30..
Jmenovité napéti V= 18
Otacky naprazdno ny" ot/min  10000-18000
Oscila¢ni hel vlevo/vpravo ° 1,5
Hmotnost” kg 1,0
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Akumulatorovy Multi-Cutter GOP18V-30

Doporucend teplota prostfedi © 0az+35
prfi nabijeni

Dovolena teplota prostredi pri ©
provozu® a pfi skladovani

Kompatibilni akumulatory

-20az+50

GBA18V...
GBA 18V...
ProCORE18V...
EXPERT18V...
EXBA18V...
CORE18V...

GAL18...
GAL 18...
GAL 36...
GAL12V/18...
GAL 12V/18...
GAX 18...
EXAL18...
A) Méfeno pfi 20-25 °C s akumulatorem ProCORE18V 4.0Ah
B) Bezakumulatoru (hmotnost akumulatoru najdete na
www.bosch-professional.com)
C) Omezeny vykon pfi teplotach < 0°C
Hodnoty se mohou podle vyrobku lisit a maji na né vliv podminky

pouZiti a prostredi. Dalsi informace najdete na
www.bosch-professional.com/wac.

Doporucené nabijecky

Informace o hluku a vibracich

Hodnoty hlucnosti zjisténé podle EN 62841-2-4.

Hladina hluku elektrického naradi stanovena za pouziti
vahoveého filtru A ¢ini typicky: hladina akustického tlaku
82 dB(A); hladina akustického vykonu 90 dB(A). Nejistota
K=3dB.

Noste chranice sluchu!

Hodnoty vibraci a, (trvalé vibrace), p; (opakované razy)
anejistota K zjisténé podle EN 62841-2-4:

Broudeni: a, = 7,3 m/s” (K = 1,6 m/s?), p; = 169 m/s’
(K=65m/s?),

Rezani se zanofovacim pilovym listem: a, = 3,0 m/s?
(K=1,5m/s?), p; = 118 m/s’ (K = 64 m/s?),

Rezani se segmentovym pilovym listem: a, = 8,6 m/s>
(K=2,9m/s?), p; = 461 m/s* (K = 215 m/s?).

Urove vibraci a tiroveri hluku, které jsou uvedené v téchto
pokynech, byly zméreny pomoci normované méfici metody
alze je pouzit pro vzajemné porovnani elektronaradi. Hodi se
i pro predbéZny odhad zatizeni vibracemi a hlukem.
Uvedena droven vibraci a troven hluku reprezentuje hlavni
pouziti elektronaradi. Pokud se oviem bude elektronaradi
pouzivat pro jiné prace, s jinymi nastroji nebo

s nedostatec¢nou idrzbou, mize se Uroven hluku a Groven
vibraci li$it. To mlze zatizeni vibracemi a hlukem po celou
pracovni dobu zfetelné zvysit.

Pro presny odhad zatiZeni vibracemi a hlukem by mély byt
zohlednény i doby, kdy je naradi vypnuté nebo bézi, ale ve
skuteénosti se nepouziva. To miZe zatizeni vibracemi

a hlukem po celou pracovni dobu vyrazné snizit.

Stanovte dodatecna bezpec¢nostni opatieni k ochrané
obsluhy pred tcinky vibraci, jako je napf. Gidrzba

Bosch Power Tools
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elektronaradi a nastrojl, udrzovani teplych rukou,
organizace pracovnich procest.

Akumulator

Bosch prodava akumulatorové elektrické naradii bez
akumulatoru. Na obale je uvedené, zda je soucasti dodavky
elektrického naradi akumulator.

Nabijeni akumulatoru

» Pouzivejte pouze nabijecky uvedené v technickych
udajich. Jen tyto nabijecky jsou prizpdsobené pro
lithium-iontovy akumulator pouzivany s vasim
elektronaradim.

Upozornéni: Lithium-iontové akumulatory se na zakladé

mezinarodnich dopravnich predpist dodavaji ¢aste¢né

nabité. Aby byl zarucen piny vykon akumulatoru, pred
prvnim pouzitim akumulator GpIné nabijte.

Nasazeni akumulatoru

VloZte nabity akumulator do uchyceni akumulatoru tak, aby
citelné zaskocil.

Vyjmuti akumulatoru

Pro vyjmuti akumulatoru stisknéte odjistovaci tlacitko

a vytahnéte akumulator. Nepouzivejte pfitom nasili.
Akumulator je opatfeny 2 stupni zajiSténi, které maji zabranit
vypadnuti akumuldtoru pfi neimysiném stisknuti
odjistovaciho tla¢itka. Pokud je akumulator nasazeny do
elektrického naradi, drzi ho v prislu$né poloze pruzina.

Ukazatel stavu nabiti akumulatoru

Upozornéni: Ne kazdy typ akumulatoru mé ukazatel stavu
nabiti.

Zelené LED ukazatele stavu nabiti akumulatoru indikuji stav
nabiti akumulatoru. Z bezpecnostnich divodd je zjisténi
stavu nabiti mozné pouze pfi vypnutém elektronaradi.

Pro zobrazeni stavu nabiti stisknéte tlacitko ukazatele stavu
nabiti @ nebo &x>. Je to mozné také pfi vyjmutém
akumuldtoru.

Pokud po stisknuti tlacitka ukazatele stavu nabiti nesviti
73dnd LED, je akumulator vadny a musi se vymeénit.

Typ akumulatoru GBA 18V... | GBA18V...

LED Kapacita

Trvale sviti 3 zelené 60-100 %
Trvale sviti 2 zelené 30-60 %
Trvale sviti 1 zelend 5-30%
Blika 1 zelena 0-5%

Typ akumulatoru ProCORE18V... | EXPERT18V... |
EXBA18V...| CORE18V...

N
(1)) Kapacita
Trvale sviti 5 zelenych 80-100 %
Trvale sviti 4 zelené 60-80 %
Trvale sviti 3 zelené 40-60 %
Trvale sviti 2 zelené 20-40%
Trvale sviti 1 zelena 5-20%
Blika 1 zelena 0-5%

Rozpoznavani nebezpec¢i vadného akumulatoru

EXPERT18V... | EXBA18V...

LED ukazatel( stavu nabiti akumulatoru mohou kromé stavu

nabiti akumulatoru signalizovat nebezpeci vadného

akumulatoru.

Pro aktivaci této funkce podrzte 3 sekundy stisknuté tlacitko

ukazatele stavu akumulatoru ss>. Analyza akumulatoru je

signalizovand probihajicim svétlem ukazatele stavu nabiti

akumulatoru. Vysledek se zobrazi na ukazateli stavu nabiti

akumulatoru.

1 LED: Akumulator vykazuje vysoké nebezpeci
zavady. Vykon a doba chodu mohou byt jiz

snizené. Doporucujeme akumulator vyménit.

5 LED: Akumulator je v dobrém stavu s malym
nebezpedim zavady.

Upozornéni: Vyhodnoceni nebezpeci vadného akumulatoru

funguje dvoustupnové a predstavuje zjednodusené

posouzeni stavu. Akumulator je vyhodnocen bud' jako

v dobrém stavu, nebo ve stavu zvySeného nebezpedi zavady.

Nezobrazuje se procentualni mira stavu akumulatoru.

Upozornéni pro optimalni zachazeni s
akumulatorem

Akumulator chrante pred vlhkosti a vodou.

Akumulator skladujte pouze v teplotnim rozmezi od -20 °C
do 50 °C. Nenechavejte akumulator leZet napr. v [été v auté.
Prilezitostné vycCistéte vétraci otvory akumulatoru mékkym,
Cistym a suchym $tétcem.

Vyrazné krat$i doba chodu po nabiti ukazuje, Ze je
akumulator opotrebovany a musi se vyménit.

Dodrzujte pokyny pro likvidaci.

Montaz

» Pred kazdou praci na elektrickém naradi (napf.
udrzba, vyména nastroje atd.) z néj vyjméte
akumulator. Pri neimysiném stisknuti vypinace hrozi
nebezpedi poranéni.
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Vyména nastroje
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Nastroj GOP18V-30

» PFi vyméné nastroje noste ochranné rukavice. Pri
doteku s nasazovacimi nastroji existuje nebezpeci

poranéni.

Volba nasazovaciho nastroje

Pouzivejte nastroje uréené pro vase elektronaradi.

Fagu®

STARLOCK \/
oS

STARLOCKPLUS \/
A
Mo

STARLOCK MAX ><
A

Nasledujici tabulka ukazujte priklady pro nasazovaci nastroje. Dalsi nasazovaci nastroje naleznete v obsahlém programu

prislusenstvi Bosch.

Nastroj

AIZ 10 AB
Starlock
bimetalovy
zanorovaci pilovy
list o rozmérech
10x20 mm na
drevo a kov

Material

Mékkeé drevo, mékkeé
plasty, sadrokarton,
tenkosténné profily
z hliniku a barevnych
kov(, tenké plechy,

nekalené hrebiky a Srouby

Pouz
Mensi délici a zanofovaci fezy; jemné prizplisobovaci
prace ve dreve;

priklad: vyrezy pro kabely, zanofovaci fezy do
sadrokartonovych desek, vyrezy otvorti pro zamky

a kovani

';gﬁ AIZ32EPC
Starlock

HCS zanorovaci
pilovy list o roz-

nadrevo

mérech 32x50 mm

Mékké dievo

Délici a zanorovaci fezy bez otfepl diky zaoblené rezné
hrané (Curved-Tec); také pro rezani blizko okraje, v rozich
a na $patné pristupnych mistech;

priklad: zanorovaci rez pro montaz vétraci mrizky nebo
vyrezy pro zasuvky

s AIZ 32 APIB
Starlock
bimetalovy
zanorovaci pilovy
list 0 rozmérech
32x50 mm na
drevo a kov

Kompozitni materialy ze
dreva a mékké neZelezné
kovy, nekalené hrebiky

a srouby, trubky
znezeleznych kovii

a profily mensich rozmér

Zarovnavaci fezy a zanorovaci rezy do dreva, mékkych
nezeleznych kovli a plastu bez otfepi diky zaoblené fezné
hrané (Curved-Tec);

priklad: vyrezy pro zasuvky a trubky, zarovnavani
nekalenych hrebiki a Sroubl

PAIZ 32 APB
StarlockPlus
bimetalovy
zanorovaci pilovy
list o rozmérech
32x60 mm na
drevo a kov

Kompozitni materialy ze
dreva a mékké nezelezné
kovy, nekalené hrebiky
aSrouby, trubky
znezeleznych kovii

a profily mensich rozmér

Rychlé a hluboké zanofovaci fezy do dreva, abrazivnich
drevénych materialli a plastd, fezani bez otiept diky
zaoblené rezné hrané (Curved-Tec);

priklad: rychlé rezani nezeleznych trubek a profil mensich
rozmért, jednoduché rezani nekalenych hrebiki, Sroubl

a ocelovych profil mensich rozmért

AlIZ 32 BSPIB
Starlock
bimetalovy
zanorovaci pilovy
list o rozmérech
32x50 mm na
tvrdé drevo

Tvrdé drevo, desky
s povrchovou tpravou

Délici a zanorovaci fezy do desek s povrchovou tpravou
nebo tvrdého dreva bez otrepu diky zaoblené fezné hrané
(Curved-Tec), japonské ozubeni vhodné specialné na
tvrdé drevo;

priklad: montaz stresnich oken, vyrezy pro zasuvky

AIZ 32 AT
Starlock
karbidovy
zanorovaci pilovy
list o rozmérech
32x40 mm na kov

Tvrdé Zelezné kovy, silné
abrazivni materialy,
sklolaminat, sadrokarton,
cementovlaknité desky,
kalené hrebiky a $rouby

Rezani silné abrazivnich material{i nebo tvrdych zeleznych
kov(; dlouha Zivotnost diky BOSCH Carbide-Technology;
priklad: rezani cel kuchyrskeé linky, jednoduché rezani
kalenych Sroubti a nerezové oceli

Bosch Power Tools
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Nastroj

y AIZ 32 APILT
Starlock
karbidovy
zanorovaci pilovy
list 0 rozmérech
32x45 mm na
kompozitni
material

Material

Drevo s hiebiky, epoxid,
sadrokartonové desky,
sklolaminat, plast
vyztuZeny uhlikovymi
vlakny, cementovlaknité
desky, plechy

Pouziti

Cisté délici a ponorné fezy ve dievé s hiebiky, cihlach

a dalsich kompozitnich a abrazivnich materidlech; dlouha
Zivotnost diky technologii BOSCH Carbide;

priklad: fezani Sroubti v okennich ramech

5 AIZ 45 AIT
Starlock
karbidovy
zanorovaci pilovy
list o rozmérech
45x50 mm na kov

Tvrdé Zelezné kovy, silné
abrazivni materialy,
sklolaminat, sadrokarton,
cementovlaknité desky,
kalené hiebiky a Srouby

Siroky pilovy list pro Fezani silné abrazivnich materiali
nebo tvrdych Zeleznych kovi; dlouha Zivotnost diky
BOSCH Carbide-Technology;

priklad: fezani ¢el kuchynské linky, jednoduché rezani
kalenych Sroub( a nerezové oceli

s PAII52 APIT
StarlockPlus
karbidovy zanoro-
vaci pilovy list

o rozmérech
52x50 mm na
kompozitni mate-
rial

Tvrdé Zelezné kovové
plechy, epoxid,
sadrokartonové desky,
sklolaminat, plast
vyztuzeny uhlikovymi
vlakny, cementovlaknité
desky

Dlouhy pilovy list pro délici a zanofovaci fezy do kovovych
plechi bez otfepii diky zaoblené fezné hrané (Curved-
Tec); dlouhd Zivotnost diky BOSCH Carbide-Technology;
priklad: fezani kovovych plechi, prefezavani Sroubi

v okennich rdmech

zanorovaci pilovy
list 0 rozmérech
65%x40 mm na
drevo a kov

nekalené hrebiky a Srouby

AYZ 53 BPB Sadrokartonové desky, ~ Optimalizovany pro zanorovaci fezy s naslednym dels$im
Starlock drevotriskové desky, délicim fezem; provedeni Dual-Tec zabezpecuije jak Cisty
zanofovaci pilovy  sendvicové desky, dievo  a tplny fez v rozich, tak také delsi délici fez;

list 0 rozmérech priklad: vyrezy pro zasuvky do sadrokartonovych desek
53x40 mm na nebo drevénych stén

kompozitni

material

All 65 APIB Mékkeé drevo, tvrdé drevo, Délici a zanorovaci fezy bez otrepli diky zaoblené fezné
Starlock dyhované desky, desky  hrané (Curved-Tec) do desek s povrchovou tipravou nebo
bimetalovy s plastovym povrchem,  tvrdého dreva;

priklad: zkracovani zarubni, vyrezy do laminatovych
podlah pro police nebo vestavny nabytek, zarovnavani
nekalenych hrebikd a Sroubd

ACZ 85EIB
Starlock
bimetalovy seg-
mentovy pilovy
kotouc o priméru
85 mm na drevo
akov

Drevéné materialy, plast,
mékké nezelezné kovy

Délici a zanorovaci fezy;

také pro rezani blizko okrajti a na $patné pristupnych
mistech;

priklad: zkracovani jiz nainstalovanych podlahovych list
nebo zarubni, zanofovaci fezy pfi ipravé podlahovych
desek

ACZ 100 SWB
Starlock
bimetalovy
segmentovy pilovy
kotouc se zviné-
nym vybrusem

o priméru 100 mm
na kompozitni
material

Izolaéni materidl, izola¢ni
desky, podlahové desky,
kroCejové izolacni desky,
karton, koberce, pryz,
kize

Presné rezani mékkych materiald;
priklad: rezani izolacnich desek, zarovnavani
precnivajiciho izolacniho materialu

ACZ 105 ET
Starlock
karbidovy

Fibrocementové desky,
spary mezi dlazdicemi,
palené cihly, plasty

Délici a zanorovaci fezy; také pro rezani blizko okrajd na
Spatné pristupnych mistech; dlouhd Zivotnost diky BOSCH
Carbide Technology;
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Nastroj

Material

segmentovy pilovy vyztuzené sklenénymi
kotou¢ o priméru  vlakny, laminat

105 mm na kom-

pozitni material

Cedtina| 11

Pouziti

priklad: zkracovani jiz nainstalovanych podlahovych list
nebo zarubni, frézovani kabelovych drazek do cihel, rychlé
vyrezavani spar mezi dlazdicemi s minimalni prasnosti,
fezani sklolaminatovych desek pro armatury,
prizpisobovani laminatu

ACZ 85 RD4
Starlock
Segmentovy pilovy epoxid, protipozarni
kotou¢ o priméru  sadrokartonova deska
85 mm s diamanto-

vymi zrny na maltu

aabrazivni

materialy

Cementové spary, mékké
obkladacky, sklolaminat,

Rezéni a déleni blizko okraje nebo na $patné piistupnych
mistech a v rozich, mimoradné dlouha Zivotnost diky
diamantovym zrniim;

priklad: odstranovani spar mezi obkladackami pri
renovacich, vyrezy do dlazdic;

dostupny také jako verze Carbide RIFF: ACZ 85 RT3

AVZ 70 RT4 Malta, spary, epoxidové
Starlock pryskyfice,
odstranovac malty sklolaminatové plasty,
s karbidovymi zrny abrazivni materidly

o 8ifce 70 mm

Vyrezavani a fezani spar a dlazdic a dale rasplovani
a brouseni tvrdého podkladu; dlouha Zivotnost diky
BOSCH Carbide-Technology;

priklad: odstranovani lepidla na dlazdice a sparovaci
hmoty

AVZ 90 RT2
Starlock
trojihelnikova
deska s karbido-
vymi zrny o Sifce
90 mm na maltu
aabrazivni
materialy

Malta, zbytky betonu,
drevo, abrazivni
materialy, barva

Rasplovani a brouseni tvrdého podkladu;

priklad: odstranovani malty nebo lepidla na dlazdice
(napr. pri vyméné poskozenych dlazdic), odstranovani
zbytki lepidla na koberce, odstranovani zbytki barev;

k dispozici se zrnitosti 20 (RT2), 40 (RT4), 60 (RT6) nebo
100 (RT10)

AVZ 93 G
Starlock

v zavislosti na brusném
papiru

> brusné deska

o0 $ifce 93 mm pro
brusné papiry série
Delta 93 mm

Brouseni okrajt, v rozich nebo na $patné pristupnych
mistech;

v zavislosti na brusném papiru napr. pro brouseni dreva,
barev, lak, kamene;

vlies pro Cisténi a pro strukturovani dreva, odrezovani
kovu a pro zbrouseni lakd, lestici plst pro pfipravné lesténi

Brouseni maximalné se stupném kmitd ,.4“. Prilis vysoky
pocet kmitd vyrazné zvysuje opotiebeni nastroji nebo
mize vést k pred¢asnému zniceni nastroj.

AUZ70G
Starlock

brusna deska na
profily o Sifce

70 mm pro brusné
papiry

70x125 mm

Drevo, trubky/profily,
barvy, laky, pInice, kovy

PohodIné a ti¢inné brouseni profilti a zaoblenych,

i nerovnych povrchl do priiméru az 55 mm;

brusné papiry pro brouseni dreva, trubek/profilti, lakd,
pInicti a kovu

AVZ 32 RT4 Drevo, barva

# Starlock

brusny list

s karbidovymi zrny
o0 rozmérech
32x50 mm na
drevo a barvu

Brouseni dieva nebo barvy na Spatné pristupnych mistech
bez brusného papiru; dlouha Zivotnost diky BOSCH
Carbide-Technology;

priklad: obrusovani barvy mezi lamelami okenic, brouseni
drevénych podlah v rozich;

k dispozici se zrnitosti 40 (RT4) a 100 (RT10)

= Starlock

AlZ 28 SC Dilata¢ni spary,
sklendrsky tmel, izolacn
HCS univerzalni
fezac na spary
28x40 mm

i
materialy (mineralni vina)

Rezani a déleni mékkych materialdi;
priklad: fezani silikonovych dilatacnich spar nebo
sklenarského tmelu

Bosch Power Tools
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Material

Nastroj

ASZ 32SC
Starlock
HCS brit pro fezani podlahové PVC
tahem o Sifce

24 mm,

HCS brit pro rezani

tlacenim o Sifce

11 mm

Pouziti

Stresni lepenka, koberce, Rychlé a presné rezani mékkého materialu a pruznych
umélé travniky, karton,

abrazivnich materiali;
priklad: fezani koberci, kartonu, podlahového PVC,
vyrezy do stresni lepenky

= ATZ52SC
Starlock
Skrabka 52 mm,
pevna

lepidlo na dlazdice

Koberce, malta, beton,

Skrabéni na tvrdém podkladu;

priklad: odstranovani malty, lepidla na dlazdice, zbytkl
betonu a lepidla na koberce;

k dispozici jako pruzna skrabka ATZ 52 SFC (mékké
lepidlo na koberce/zbytky barvy)

Montaz/vyména nastroje

Pripadné odejméte jiZ namontovany nasazovaci nastroj.
Za timto Ucelem povolte aZ nadoraz packu Starlock (7).
Nastroj vyskoci. Packa Starlock (7) se znovu automaticky
zavre.

PoZzadovany nasazovaci nastroj (napr. zanorovaci pilovy list
(12)) nasadte na upinani nastroje (8) tak, aby vyhnuti
smérovalo doll (viz obrazek na obrazové strané, popis
nasazovaciho nastroje Citelny shora).

Nastroj pfitom nasadte do polohy, ktera je vhodna pro
prislusnou praci. Je k dispozici dvanact poloh posunutych
030°.

Zatlacte nastroj v pozadované poloze proti upinacim
Celistem nastrojového drZaku tak, aby se automaticky
zajistil.

Volba brusného papiru
Podle opracovavaného materialu a pozadovaného Ubéru povrchu jsou k dispozici riizné brusné papiry:

» Zkontrolujte, zda je nasazovaci nastroj fadné
upevnény. Spatné nebo nespolehlivé upevnéné nastroje
se mohou béhem provozu uvolnit a ohrozit vas.

Montaz a nastaveni hloubkového dorazu

Hloubkovy doraz (10) Ize pouzivat pri praci se
segmentovymi a zanofovacimi pilovymi listy.

Pripadné odejméte jiz namontovany nasazovaci nastroj.
Nasadte hloubkovy doraz (10) v pozadované pracovni
poloze az nadoraz pres nastrojovy drzak (8) na upinaci krk
elektronaradi. Nechte hloubkovy doraz zaskocit. Je

k dispozici dvanact poloh posunutych o 30°.

Nastavte poZadovanou pracovni hloubku. Pro zafixovani
hloubkového dorazu stisknéte upinaci packu (11)
hloubkového dorazu.

Brusny papir  Material Pouziti Zrnitost Stupeii
poctu kmiti

PRO F460 - Veskeré drevéné Pro hrubé brouseni, napf. drsnych, Hruba 40 1-4
materialy (napr. tvrdé neohoblovanych tram( a prken 60

drevo, mékké dfevo,  pyq royinng brougeni a vyrovnani drobnych Sttedni 80 1-4
drevotriskové desky, nerovnosti 100
stavebni desky) 120

- Kovove materialy Ke konecnému a jemnému brouseni dieva Jemnd 180 1-4
240

PRO F460 - Barva Pro obrouseni barvy Hruba 40 1-4
— Lak 60

- Plnice Pro brouseni zakladniho natéru (napfr. Stredni 80 1-4
— Tmel odstranéni stop po $tétci, kapek barvy 100

a stékajici barvy) 120
Pro finalni brouseni zakladnich natérd pred Jemna 180 1-4
lakovanim 240

Nasazeni/vyména brusného listu na brusné desce
Brusna deska (14) ma upinaci textilii pro rychlé

a jednoduché upeviovani brusného listu.

Pred nasazenim brusného papiru (15) vyklepejte upinaci

textilii brusné desky (14) pro zajisténi optimalni pfilnavosti.

Brusny papir (15) umistéte ve spravné poloze na strané
brusné desky (14), potom brusny papir pfilozte na brusnou
desku a dobre ho pritlacte.
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Pro zabezpedeni optimalniho odsavani prachu dbejte na to,

aby se otvory v brusném papiru kryly s otvory v brusné

desce.

Pro sejmuti brusného papiru (15) ho uchopte za jeden roh

a stahnéte ho z brusné desky (14).

MiiZete pouzivat veskeré brusné papiry, lestici a Gistici plsti

série Delta 93 mm z programu pfislusenstvi Bosch.

Brusné prislusenstvi jako rouno i lestici plst se upeviuiji na

brusnou desku stejnym zpdsobem.

S prislusenstvim pro brouseni, napr. s brusnymi papiry nebo

brusnymi deskami, pracujte s maximalnim stupném poctu

kmitG ,.4“. Prilis vysoky pocet kmitli vyrazné zvysuje

opotrebeni nastroji nebo miize vést k predcasnému zniceni

nastrojti. Dodrzujte idaje na nastrojich nebo na obale

nastroj.

Odsavani prachu/tiisek

Nepracuijte bez opatfeni pro omezeni mnozstvi prachu.

Pomoci vhodného odsévaciho zafizeni se snizuje mnoZstvi

zdravi $kodlivého prachu. Zajistéte dobré vétrani pracovisté.

Vzdy pouzivejte vhodnou ochranu dychacich cest. Pokud

mozno pouzivejte odsavani prachu vhodné pro prislusny

material. DodrZujte predpisy pro obrabéné materialy platné

v prislusné zemi.

» Zabraiite hromadéni prachu na pracovisti. Prach se
mize lehce vznitit.

Pozadavky na vysava¢
Doporuceny jmenovity prameér mm 35
hadice
Pozadovany podtlak" mbar >230
hPa >230
Pozadovany priitok” I/s >36
m3/h >129,6
Doporucena tc¢innost filtru Ttida prachu M¥

A) Hodnota vykonu na saci pripojce elektrického naradi

B) Podle IEC/EN 60335-2-69

Postupujte podle pokynii k vysavaci. Pfi poklesu saciho
vykonu preruste praci a odstrante pficinu.

PFipojeni odsavani prachu (viz obrazek A)

Odsévani prachu je uréeno pouze pro praci s brusnou
deskou (14), v kombinaci s jinymi nasazovacimi nastroji se
nepouziva.

Pfi brouseni vzdy pripojte odsavani prachu.

Pfi montazi odsavani prachu sejméte nastroj a hloubkovy
doraz (10).

Zasunte odsavani prachu (13) az na doraz pres upinani
nastroje (8) na upinaci krk elektrického naradi. Pro zajisténi
odsavani prachu pritlacte upinaci packu (16).

Nasad'te odsavaci hadici (19) vysavace do odsavaciho
hrdla (17) odsavéni prachu (13) a nechte ji zaskocit.
Alternativné miizete odsavaci adaptér (18) nasadit do
odsavaciho hrdla (17) odsavani prachu a odsavaci

hadici (19) do odsavaciho adaptéru (18).

Pripojte odsavaci hadici (19) k vysavaci (prislusenstvi).

Cedtina| 13

Prehled pripojeni k riiznym vysavacim najdete na konci
tohoto navodu.

Vysava¢ musi byt vhodny pro brou$eny material.

Pri odsavani obzvlast zdravi skodlivého, karcinogenniho
nebo suchého prachu pouzijte specialni vysavac.

Provoz

Uvedeni do provozu

Zapnuti a vypnuti

» Zajistéte, abyste mohli ovladat spinac, aniz byste
pustili rukojet.

Pro zapnuti elektronaradi posunte vypinac (2) dopredu, az

se naném objevi ,I“.

Pro vypnuti elektronaradi posunite vypinac (2) dozadu, a7 se

naném objevi,,0“.

Pracovni svétlo zlepsSuje viditelnost v bezprostfedni pracovni

oblasti. Zapina a vypina se automaticky s elektronaradim.

» Nedivejte se pfimo do pracovniho osvétleni, miize vas
oslnit.

Upozornéni: Pokud se elektronaradi kvili vybitému nebo

prehratému akumulatoru automaticky vypne, vypnéte

elektronaradi vypinacem (2).

Nez elektronaradi opét zapnete, akumulator nabijte, resp. jej

nechte vychladnout. Akumulator se jinak méze poskodit.

Predvolba poétu kmiti

Pomoci kolecka pro predvolbu poctu kmitli (6) mizete

predvolit potrebny pocet kmitd i béhem provozu.

Potfebny pocet kmitd je zavisly na materialu a pracovnich

podminkdch a Ize ho zjistit praktickou zkouskou.

- Pfifezani dreva doporucujeme maximalné stupen kmitG
#6%.

- Pfi brouseni je vhodny maximalné stupen kmitd ,,4%.

- Prifezani plastu a kovu je vhodny maximalné stupen
kmitdi ,,4°.

Pozor: Dodrzujte tidaje k maximalnimu poctu kmit(i na

nastrojich, resp. na obale nastrojd. S nastroji jako brusnymi

nastroji nebo ryhovanymi nastroji pracujte maximalné se

stupném pocCtu kmitd ,4°.

Upozornéni: Prili$ vysoky pocet kmitl vyrazné zvysuje

opotrebeni nastroji nebo mize vést k pred¢asnému zniceni

nastroj.

Pracovni pokyny

» Pred kazdou praci na elektrickém naradi (napf.
udrzba, vyména nastroje atd.) z néj vyjméte
akumulator. Pri neimysIném stisknuti vypinace hrozi
nebezpedi poranéni.

» Nez elektronaradi odlozZite, pockejte, dokud se
nezastavi.

Upozornéni: Vétraci otvory (5) elektronaradi pfi praci

nezavirejte, protoze jinak se zkracuje jeho Zivotnost.

Bosch Power Tools
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Princip prace

Diky oscila¢nimu pohonu nastroj kmitd az 18000 krat za
minutu 3°sem a tam. To umoZiuje pfesnou praci na
nejmensim prostoru.

Pracujte s malym a rovnomérnym pfitlakem,
jinak se zhorsi pracovni vykon a elektrické
naradi se mize zablokovat.

Pri praci pohybujte elektrickym naradim sem
atam, aby se nastroj pfili§ nezahfival
anezablokoval se.

Rezani

» Pouzivejte pouze neposkozené pilové platky.
Deformované nebo tupé pilové platky mohou prasknout,
negativné ovliviiovat fez nebo zptsobit zpétny raz.

» Pfifezanilehkych stavebnich hmot dbejte zakonnych
ustanoveni a doporuceni vyrobce materialu.

» Ponorné fezani se nesmi provadét u mékkych
materiald, jako je dfevo, sadrokarton apod.!

» Zajistéte, aby se za fezanym obrobkem nenachazelo
elektrické vedeni.

Pred fezanim do dreva, drevotfiskovych desek, stavebnich

hmot atd. s pouzitim pilovych listi HCS tyto materialy

zkontrolujte z hlediska pritomnosti cizich téles, jako jsou

hrebiky, Srouby apod. Cizi télesa pripadné odstrarite nebo

pouzijte bimetalové pilové listy.

Oddélovani

Upozornéni: Pri déleni obkladacek dbejte na to, ze

nasazovaci nastroje pfi delSim pouzivani podléhaji vysokému

opotrebeni.

Brouseni

Ubérovy vykon a vzhled obrousen jsou v podstaté uréeny
volbou brusného papiru, predvoleného stupné poctu kmitt
a pritlakem.

Pouze bezvadné brusné papiry zabezpecuji dobry brusny
vykon a Setfi elektronaradi.

Dbejte na rovnomeérny pritlak, abyste zvysili zivotnost
brusnych papird.

Nadmérné zvyseni pritlaku nevede k vy$Simu brusnému
vykonu, ale k vétSimu opotiebeni elektrického naradi

a predtasnému zniceni brusné desky.

K bodové presnému brouseni kout, hran a tézko
pristupnych mist miiZete pracovat i jen se $pickou nebo
krajem brusné desky.

Pfi bodovém brouseni se miZe brusny list silné zahrat.
Zredukujte pocet kmit( a pfitlak a nechavejte brusny list
pravidelné vychladnout.

Brusny papir, ktery byl pouzity na kov, uz nepouzivejte na
jiné materialy.

Pouzivejte pouze originalni prislusenstvi pro brouseni
Bosch.

Pfi brouseni vzdy pripojte odsavani prachu.

Seskrabavani

Pri seskrabavani zvolte vysoky stupen poGtu kmitt.
Pracujte na mékkém podkladu (napfr. dfevo) v plochém thlu
a s malym pritlacnym tlakem. Stérka jinak mize podklad
fezat.

Tlumeni vibraci

AAA A Vibration |ntegrované tlumeni vibraci omezuje
Control vznikajici vibrace.

Ochrana proti pretiZeni zavisla na teploté

Pokud se naradi pouziva v souladu s uréenym Gcelem,

nemize dojit k jeho pretizeni. Pri prili§ velkém zatizeni nebo

mimo pfipustny teplotni rozsah akumulatoru se snizi otacky

nebo se elektronaradi vypne. V pripadé snizeni otacek se

elektronaradi rozbéhne znovu na pIné otacky aZ po dosazeni

pfipustné teploty akumulatoru nebo po omezeni zatizeni.

V pfipadé automatického vypnuti elektronaradi vypnéte,

nechte akumulator vychladnout a elektronaradi znovu
zapnéte.

Udrzba a servis

Udrzba a ¢isténi

» Pied kazdou praci na elektrickém naradi (napf.
udrzba, vyména nastroje atd.) z néj vyjméte
akumulator. Pfi neimysIném stisknuti vypinace hrozi
nebezpedi poranéni.

» Udrzujte elektronaradi a vétraci otvory cisté, aby se
pracovalo dobre a bezpecné.

Ryhované nastroje pravidelné Cistéte draténym kartacem.

Zakaznicka sluzba a poradenstvi ohledné pouziti

Czech Republic

Tel.: +420519 305700

V pripadé veskerych otazek a objednavek nahradnich dild
bezpodminecné uvedte 10mistné vécné Cislo podle
typoveého stitku vyrobku.

Likvidace

Elektronaradi, akumulatory, prislusenstvi a obaly se musi
odevzdat k ekologické recyklaci.
Elektronaradi a akumulatory/baterie
nevyhazujte do domovniho odpadu!

Pouze pro zemé EU:

Elektricka a elektronicka zafizeni nebo pouzité akumulatory/
baterie, které uz nejsou dale pouzitelné, se musi
shromazdovat oddélené od ostatniho odpadu a ekologicky
zlikvidovat. Pouzijte urcena sbérna mista. Nespravna
likvidace maze byt kvili pripadné obsazenym nebezpec¢nym
latkam $kodliva pro Zivotni prostredi a zdravi.

160992AE2C|(24.10.2025)

Bosch Power Tools



Informace o datech z vyrobkii podle
nafizeni (EU) 2023/2854

Pfipojené vyrobky nebo souvisejici sluzby vytvareji béhem
pouzivani data. Nasledujici kapitoly obsahuji informace

o vytvarenych datech z vyrobku a o tom, jak Ize ziskat pfistup
k dattim z vyrobku.

Druh dat z vyrobku

Vyrobek mize pfi pouzivani vytvaret nasledujici druhy dat.
Skutecné vytvarena data zavisi na pfislusném pouziti
vyrobku.

- Doba provozu

Informace o akumulatoru

- Teploty soucasti

Aktivace funkci

- Poruchové a servisni udalosti

- Informace o pouziti

Protokolovani dat z vyrobku

Informace o shromazdovani dat z vyrobku a ukladani dat:

- Je zaprotokolovano méné nez 1 kB dat z vyrobku.

- Vyrobek je schopny ukladat data z vyrobku na zafizeni,
kdyz je vyrobek zapnuty.

Pristup k datiim a format dat

Informace, jak mize uZivatel ziskat data:

- vramci EU si mlzZe uZivatel data z vyrobku vyzadat
prostrednictvim servisu Bosch Power Tools
(e-mail: PT-Service.EU-DataAct@de.bosch.com),
pokud uzivatel posle vyrobek do servisu Bosch a/nebo

- Pokud je vyrobek vybaveny bezdratovym rozhranim,
miZe uZivatel ziskat primy pristup k datiim z vyrobku
prostrednictvim prislusné mobilni aplikace spole¢nosti
Bosch Power Tools.

- Data jsou poskytovana v béZné pouzivaném, strojové
Citelném formatu (napr. JSON).

Cestina| 15
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GAS 18V-12 MC

@ 28 mm:
2608 000 772 (3.2 m)

GAS 12-40 MA

2 608 000 885 (4 m)

GAS 35 M AFC

2 608 000 567 (5 m)
@ 35 mm:
2608 000 565 (5 m) —

\%

@ 22 mm:

2 608 000 568 (5 m)
@ 35 mm:

2 608 000 566 (5 m)

GAS 55 M AFC
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Legal Information and Licenses

1 - Open Source Components

1.1 GCE-Math-Apache-2.0

Copyright 2016-2023 Keith 0'Hara

Permission is hereby granted, free of charge, to any person obtaining a
copy of this software and associated documentation files (the
Software), to deal in the Software without restriction, including without
limitation the rights to use, copy, modify, merge, publish, distribute,
sublicense, and/or sell copies of the Software, and to permit persons to
whom the Software is furnished to do so, subject to the following
conditions:

The above copyright notice and this permission notice shall be included
in all copies or substantial portions of the Software.

THE SOFTWARE IS PROVIDED AS IS, WITHOUT WARRANTY OF ANY
KIND, EXPRESS OR IMPLIED, INCLUDING BUT NOT LIMITED TO THE
WARRANTIES OF MERCHANTABILITY, FITNESS FOR A PARTICULAR
PURPOSE AND NONINFRINGEMENT. IN NO EVENT SHALL THE
AUTHORS OR COPYRIGHT HOLDERS BE LIABLE FOR ANY CLAIM,
DAMAGES OR OTHER LIABILITY, WHETHER IN AN ACTION OF
CONTRACT, TORT OR OTHERWISE, ARISING FROM, OUT OF OR IN
CONNECTION WITH THE SOFTWARE OR THE USE OR OTHER
DEALINGS IN THE SOFTWARE.

1.2 CMSIS_5v5.9.0 - Apache-2.0

Copyright 2009-2020 Arm Limited. All rights reserved.
Licensed under the Apache License, Version 2.0 (the "License"); you
may not use this file except in compliance with the License.

You may obtain a copy of the License at
http://www.apache.org/licenses/LICENSE-2.0

Unless required by applicable law or agreed to in writing, software
distributed under the License is distributed on an "AS IS" BASIS,
WITHOUT WARRANTIES OR CONDITIONS OF ANY KIND, either express
orimplied. See the License for the specific language governing
permissions and limitations under the License.

1.3 Infineon TLE987x DFP, v1.4.6 - BSD-3-Clause
Copyright © 2015-2017, Infineon Technologies AG.

All rights reserved.

Redistribution and use in source and binary forms, with or without
modification, are permitted provided that the following conditions are
met:

- Redistributions of source code must retain the above copyright noti-

ce, this list of conditions and the following disclaimer.

- Redistributions in binary form must reproduce the above copyright
notice, this list of conditions and the following disclaimer in the do-
cumentation and/or other materials provided with the distribution.

- Neither the name of the copyright holders nor the names of its con-
tributors may be used to endorse or promote products derived from
this software without specific prior written permission.

THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE COPYRIGHT HOLDERS AND

CONTRIBUTORS "AS IS" AND ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES,

INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF
MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE ARE
DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL THE COPYRIGHT HOLDER OR
CONTRIBUTORS BE LIABLE FOR ANY DIRECT, INDIRECT, INCIDENTAL,
SPECIAL, EXEMPLARY, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING,
BUT NOT LIMITED TO, PROCUREMENT OF SUBSTITUTE GOODS OR
SERVICES; LOSS OF USE, DATA, OR PROFITS; OR BUSINESS
INTERRUPTION) HOWEVER CAUSED AND ON ANY THEORY OF
LIABILITY, WHETHER IN CONTRACT, STRICT LIABILITY,OR TORT
(INCLUDING NEGLIGENCE OR OTHERWISE) ARISING IN ANY WAY OUT
OF THE USE OF THIS SOFTWARE, EVEN IF ADVISED OF THE
POSSIBILITY OF SUCH DAMAGE.
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1.4 Libfixmath - MIT

Copyright © 2011-2021 Flatmush <Flatmush@gmail.com>, Petteri
Aimonen <Petteri.Aimonen@gmail.com>, & libfixmath AUTHORS
libfixmath is Copyright © 2011-2021 Flatmush

<Fl; h@gmail.com>, Petteri Ail
<Petteri.Aimonen@gmail.com>, & libfixmath AUTHORS

Permission is hereby granted, free of charge, to any person obtaining a
copy of this software and associated documentation files (the
Software), to deal in the Software without restriction, including without
limitation the rights to use, copy, modify, merge, publish, distribute,
sublicense, and/or sell copies of the Software, and to permit persons to
whom the Software is furnished to do so, subject to the following
conditions:

The above copyright notice and this permission notice shall be included
in all copies or substantial portions of the Software.

THE SOFTWARE IS PROVIDED AS IS, WITHOUT WARRANTY OF ANY
KIND, EXPRESS OR IMPLIED, INCLUDING BUT NOT LIMITED TO THE
WARRANTIES OF MERCHANTABILITY, FITNESS FOR A PARTICULAR
PURPOSE AND NONINFRINGEMENT. IN NO EVENT SHALL THE
AUTHORS OR COPYRIGHT HOLDERS BE LIABLE FOR ANY CLAIM,
DAMAGES OR OTHER LIABILITY, WHETHER IN AN ACTION OF
CONTRACT, TORT OR OTHERWISE, ARISING FROM, OUT OF OR IN
CONNECTION WITH THE SOFTWARE OR THE USE OR OTHER
DEALINGS IN THE SOFTWARE.

1.5 - MFixedPoint, v8.0.2 - MIT

Copyright 2018 Geoffrey Hunter

Permission is hereby granted, free of charge, to any person obtaining a
copy of this software and associated documentation files (the
"Software"), to deal in the Software without restriction, including
without limitation the rights to use, copy, modify, merge, publish,
distribute, sublicense, and/or sell copies of the Software, and to permit
persons to whom the Software is furnished to do so, subject to the
following conditions:

The above copyright notice and this permission notice shall be included
in all copies or substantial portions of the Software.

THE SOFTWARE IS PROVIDED "AS IS", WITHOUT WARRANTY OF ANY
KIND, EXPRESS OR IMPLIED, INCLUDING BUT NOT LIMITED TO THE
WARRANTIES OF MERCHANTABILITY, FITNESS FOR A PARTICULAR
PURPOSE AND NONINFRINGEMENT. IN NO EVENT SHALL THE
AUTHORS OR COPYRIGHT HOLDERS BE LIABLE FOR ANY CLAIM,
DAMAGES OR OTHER LIABILITY, WHETHER IN AN ACTION OF
CONTRACT, TORT OR OTHERWISE, ARISING FROM, OUT OF OR IN
CONNECTION WITH THE SOFTWARE OR THE USE OR OTHER
DEALINGS IN THE SOFTWARE.

1.6 picolibc, v1.8.8

(1) Copyright © 2001 Mike Barcroft <mike@FreeBSD.org>

All rights reserved.

(2) Copyright 2002 Jeff Johnston <jjohnstn@redhat.com>
Redistribution and use in source and binary forms, with or without
modification, are permitted provided that the following conditions are
met:

1. Redistributions of source code must retain the above copyright
notice, this list of conditions and the following disclaimer.

2. Redistributions in binary form must reproduce the above copyright
notice, this list of conditions and the following disclaimer in the
documentation and/or other materials provided with the
distribution.

THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE AUTHOR AND CONTRIBUTORS
"AS IS" AND ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING,
BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF
MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE ARE
DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL THE AUTHOR OR CONTRIBUTORS
BE LIABLE FOR ANY DIRECT, INDIRECT, INCIDENTAL, SPECIAL,

Bosch Power Tools
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EXEMPLARY, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING, BUT NOT
LIMITED TO, PROCUREMENT OF SUBSTITUTE GOODS OR SERVICES;
LOSS OF USE, DATA, OR PROFITS; OR BUSINESS INTERRUPTION)
HOWEVER CAUSED AND ON ANY THEORY OF LIABILITY, WHETHER IN
CONTRACT, STRICT LIABILITY, OR TORT (INCLUDING NEGLIGENCE OR
OTHERWISE) ARISING IN ANY WAY OUT OF THE USE OF THIS
SOFTWARE, EVEN IF ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH
DAMAGE.

(3) Copyright 2019, 2020, 2021, 2024

Keith Packard Stephen Street

(4) Copyright 1997 Nick Clifton, Cygnus Solutions

Redistribution and use in source and binary forms, with or without
modification, are permitted provided that the following conditions are
met:

1. Redistributions of source code must retain the above copyright
notice, this list of conditions and the following disclaimer.

2. Redistributions in binary form must reproduce the above copyright
notice, this list of conditions and the following disclaimer in the
documentation and/or other materials provided with the
distribution.

3. Neither the name of the copyright holder nor the names of its
contributors may be used to endorse or promote products derived
from this software without specific prior written permission.

THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE COPYRIGHT HOLDERS AND
CONTRIBUTORS "AS IS" AND ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES,
INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF
MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE ARE
DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL THE COPYRIGHT HOLDER OR
CONTRIBUTORS BE LIABLE FOR ANY DIRECT, INDIRECT, INCIDENTAL,
SPECIAL, EXEMPLARY, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES INCLUDING,
BUT NOT LIMITED TO, PROCUREMENT OF SUBSTITUTE GOODS OR
SERVICES; LOSS OF USE, DATA, OR PROFITS; OR BUSINESS
INTERRUPTION) HOWEVER CAUSED AND ON ANY THEORY OF
LIABILITY, WHETHER IN CONTRACT, STRICT LIABILITY, OR TORT
(INCLUDING NEGLIGENCE OR OTHERWISE) ARISING IN ANY WAY OUT
OF THE USE OF THIS SOFTWARE, EVEN IF ADVISED OF THE
POSSIBILITY OF SUCH DAMAGE.

(5) Copyright 2024, Synopsys, Inc.

Redistribution and use in source and binary forms, with or without
modification, are permitted provided that the following conditions are
met:

1. Redistributions of source code must retain the above copyright
notice, this list of conditions and the following disclaimer.

2. Redistributions in binary form must reproduce the above copyright
notice, this list of conditions and the following disclaimer in the
documentation and/or other materials provided with the
distribution.

3. Neither the name of the Synopsys, Inc., nor the names of its
contributors may be used to endorse or promote products derived
from this software without specific prior written permission.

THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE COPYRIGHT HOLDERS AND
CONTRIBUTORS "AS IS" AND ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES,
INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF
MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE ARE
DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL THE COPYRIGHT HOLDER OR
CONTRIBUTORS BE LIABLE FOR ANY DIRECT, INDIRECT, INCIDENTAL,
SPECIAL, EXEMPLARY, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING,
BUTNOT LIMITED TO, PROCUREMENT OF SUBSTITUTE GOODS OR
SERVICES; LOSS OF USE, DATA, OR PROFITS; OR BUSINESS
INTERRUPTION) HOWEVER CAUSED AND ON ANY THEORY OF
LIABILITY, WHETHER IN CONTRACT, STRICT LIABILITY, OR TORT
(INCLUDING NEGLIGENCE OR OTHERWISE) ARISING IN ANY WAY OUT
OF THE USE OF THIS SOFTWARE, EVEN IF ADVISED OF THE
POSSIBILITY OF SUCH DAMAGE.

(6) Copyright © 1983, 1993 The Regents of the University of
California. All rights reserved.

Redistribution and use in source and binary forms, with or without
modification, are permitted provided that the following conditions are
met:

1. Redistributions of source code must retain the above copyright
notice, this list of conditions and the following disclaimer.

2. Redistributions in binary form must reproduce the above copyright
notice, this list of conditions and the following disclaimer in the
documentation and/or other materials provided with the
distribution.

3. Neither the name of the University nor the names of its
contributors may be used to endorse or promote products derived
from this software without specific prior written permission.

THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE REGENTS AND CONTRIBUTORS

"AS IS" AND ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING,

BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF

MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE ARE

DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL THE REGENTS OR CONTRIBUTORS

BE LIABLE FOR ANY DIRECT, INDIRECT, INCIDENTAL, SPECIAL,

EXEMPLARY, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING, BUT NOT

LIMITED TO, PROCUREMENT OF SUBSTITUTE GOODS OR SERVICES;

LOSS OF USE, DATA, OR PROFITS; OR BUSINESS INTERRUPTION)

HOWEVER CAUSED AND ON ANY THEORY OF LIABILITY, WHETHER IN

CONTRACT, STRICT LIABILITY, OR TORT (INCLUDING NEGLIGENCE OR

OTHERWISE) ARISING IN ANY WAY OUT OF THE USE OF THIS

SOFTWARE, EVEN IF ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH

DAMAGE.

(7) Copyright 2009-2015 ARM Ltd

Redistribution and use in source and binary forms, with or without

modification, are permitted provided that the following conditions are

met:

1. Redistributions of source code must retain the above copyright
notice, this list of conditions and the following disclaimer.

2. Redistributions in binary form must reproduce the above copyright
notice, this list of conditions and the following disclaimer in the
documentation and/or other materials provided with the
distribution.

3. The name of the company may not be used to endorse or promote
products derived from this software without specific prior written
permission.

THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY ARM LTD "AS IS" AND ANY EXPRESS

ORIMPLIED WARRANTIES, INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, THE

IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A

PARTICULAR PURPOSE ARE DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL ARM

LTD BE LIABLE FOR ANY DIRECT, INDIRECT, INCIDENTAL, SPECIAL,

EXEMPLARY, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING, BUT NOT

LIMITED TO, PROCUREMENT OF SUBSTITUTE GOODS OR SERVICES;

LOSS OF USE, DATA, OR PROFITS; OR BUSINESS INTERRUPTION)

HOWEVER CAUSED AND ON ANY THEORY OF LIABILITY, WHETHER IN

CONTRACT, STRICT LIABILITY, OR TORT (INCLUDING NEGLIGENCE OR

OTHERWISE) ARISING IN ANY WAY OUT OF THE USE OF THIS

SOFTWARE, EVEN IF ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH

DAMAGE.

(8) Copyright 2009-2015 Linaro Limited

Redistribution and use in source and binary forms, with or without

modification, are permitted provided that the following conditions are

met:

- Redistributions of source code must retain the above copyright noti-
ce, this list of conditions and the following disclaimer.

- Redistributions in binary form must reproduce the above copyright
notice, this list of conditions and the following disclaimer in the do-
cumentation and/or other materials provided with the distribution.

- Neither the name of Linaro Limited nor the names of its contributors
may be used to endorse or promote products derived from this soft-
ware without specific prior written permission.

THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE COPYRIGHT HOLDERS AND

CONTRIBUTORS AS IS AND ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES,

INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF
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MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE ARE
DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL THE COPYRIGHT HOLDER OR
CONTRIBUTORS BE LIABLE FOR ANY DIRECT, INDIRECT, INCIDENTAL,
SPECIAL, EXEMPLARY, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING,
BUTNOT LIMITED TO, PROCUREMENT OF SUBSTITUTE GOODS OR
SERVICES; LOSS OF USE, DATA, OR PROFITS; OR BUSINESS
INTERRUPTION) HOWEVER CAUSED AND ON ANY THEORY OF
LIABILITY, WHETHER IN CONTRACT, STRICT LIABILITY, OR TORT
INCLUDING NEGLIGENCE OR OTHERWISE) ARISING IN ANY WAY OUT
OF THE USE OF THIS SOFTWARE, EVEN IF ADVISED OF THE
POSSIBILITY OF SUCH DAMAGE.

(9) Copyright 1994 Cygnus Support

Redistribution and use in source and binary forms are permitted
provided that the above copyright notice and this paragraph are
duplicated in all such forms and that any documentation, and/or other
materials related to such distribution and use acknowledge that the
software was developed at Cygnus Support, Inc. Cygnus Support, Inc.
may not be used to endorse or promote products derived from this
software without specific prior written permission.

THIS SOFTWARE IS PROVIDED "AS IS" AND WITHOUT ANY EXPRESS
OR IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING, WITHOUT LIMITATION, THE
IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A
PARTICULAR PURPOSE.

2 - Common Licenses

2.1 Apache License 2.0 (Apache-2.0)

Apache-2.0

Apache License

Version 2.0, January 2004

http://www.apache.org/licenses/

TERMS AND CONDITIONS FOR USE, REPRODUCTION, AND
DISTRIBUTION

1. Definitions.

"License" shall mean the terms and conditions for use, reproduction,
and distribution as defined by Sections 1 through 9 of this document.
"Licensor" shall mean the copyright owner or entity authorized by the
copyright owner that is granting the License.

"Legal Entity" shall mean the union of the acting entity and all other
entities that control, are controlled by, or are under common control
with that entity. For the purposes of this definition, "control™ means (i)
the power, direct or indirect, to cause the direction or management of
such entity, whether by contract or otherwise, or (i) ownership of fifty
percent (50%) or more of the outstanding shares, or (jii) beneficial
ownership of such entity.

"You" (or "Your") shall mean an individual or Legal Entity exercising
permissions granted by this License.

"Source" form shall mean the preferred form for making modifications,
including but not limited to software source code, documentation
source, and configuration files.

"Object" form shall mean any form resulting from mechanical
transformation or translation of a Source form, including but not limited
to compiled object code, generated documentation, and conversions to
other media types.

"Work" shall mean the work of authorship, whether in Source or Object
form, made available under the License, as indicated by a copyright
notice that is included in or attached to the work (an example is
provided in the Appendix below).

"Derivative Works" shall mean any work, whether in Source or Object
form, that is based on (or derived from) the Work and for which the
editorial revisions, annotations, elaborations, or other modifications
represent, as a whole, an original work of authorship. For the purposes
of this License, Derivative Works shall not include works that remain
separable from, or merely link (or bind by name) to the interfaces of,
the Work and Derivative Works thereof.
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"Contribution" shall mean any work of authorship, including the
original version of the Work and any modifications or additions to that
Work or Derivative Works thereof, that is intentionally submitted to
Licensor for inclusion in the Work by the copyright owner or by an
individual or Legal Entity authorized to submit on behalf of the copyright
owner. For the purposes of this definition, "submitted" means any
form of electronic, verbal, or written communication sent to the
Licensor or its representatives, including but not limited to
communication on electronic mailing lists, source code control systems,
and issue tracking systems that are managed by, or on behalf of, the
Licensor for the purpose of discussing and improving the Work, but
excluding communication that is conspicuously marked or otherwise
designated in writing by the copyright owner as "Not a Contribution."
"Contributor" shall mean Licensor and any individual or Legal Entity on
behalf of whom a Contribution has been received by Licensor and
subsequently incorporated within the Work.

2. Grant of Copyright License. Subject to the terms and conditions of
this License, each Contributor hereby grants to You a perpetual,
worldwide, non-exclusive, no-charge, royalty-free, irrevocable
copyright license to reproduce, prepare Derivative Works of, publicly
display, publicly perform, sublicense, and distribute the Work and such
Derivative Works in Source or Object form.

3. Grant of Patent License. Subject to the terms and conditions of this
License, each Contributor hereby grants to You a perpetual, worldwide,
non-exclusive, no-charge, royalty-free, irrevocable (except as stated in
this section) patent license to make, have made, use, offer to sell, sell,
import, and otherwise transfer the Work, where such license applies
only to those patent claims licensable by such Contributor that are
necessarily infringed by their Contribution(s) alone or by combination
of their Contribution(s) with the Work to which such Contribution(s)
was submitted. If You institute patent litigation against any entity
(including a cross-claim or counterclaim in a lawsuit) alleging that the
Work or a Contribution incorporated within the Work constitutes direct
or contributory patent infringement, then any patent licenses granted to
You under this License for that Work shall terminate as of the date such
litigation is filed.

4. Redistribution. You may reproduce and distribute copies of the
Work or Derivative Works thereof in any medium, with or without
modifications, and in Source or Object form, provided that You meet
the following conditions:

(a) You must give any other recipients of the Work or Derivative Works a
copy of this License; and

(b) You must cause any modified files to carry prominent notices stating
that You changed the files; and

(c) You must retain, in the Source form of any Derivative Works that You
distribute, all copyright, patent, trademark, and attribution notices from
the Source form of the Work, excluding those notices that do not
pertain to any part of the Derivative Works; and

(d) If the Work includes a "NOTICE" text file as part of its distribution,
then any Derivative Works that You distribute must include a readable
copy of the attribution notices contained within such NOTICE file,
excluding those notices that do not pertain to any part of the Derivative
Works, in at least one of the following places: within a NOTICE text file
distributed as part of the Derivative Works; within the Source form or
documentation, if provided along with the Derivative Works; or, within a
display generated by the Derivative Works, if and wherever such third-
party notices normally appear. The contents of the NOTICE file are for
informational purposes only and do not modify the License. You may
add Your own attribution notices within Derivative Works that You
distribute, alongside or as an addendum to the NOTICE text from the
Work, provided that such additional attribution notices cannot be
construed as modifying the License.

You may add Your own copyright statement to Your modifications and
may provide additional or different license terms and conditions for
use, reproduction, or distribution of Your modifications, or for any such
Derivative Works as a whole, provided Your use, reproduction, and
distribution of the Work otherwise complies with the conditions stated
in this License.
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5. Submission of Contributions. Unless You explicitly state otherwise,
any Contribution intentionally submitted for inclusion in the Work by
You to the Licensor shall be under the terms and conditions of this
License, without any additional terms or conditions. Notwithstanding
the above, nothing herein shall supersede or modify the terms of any
separate license agreement you may have executed with Licensor
regarding such Contributions.

6. Trademarks. This License does not grant permission to use the trade
names, trademarks, service marks, or product names of the Licensor,
except as required for reasonable and customary use in describing the
origin of the Work and reproducing the content of the NOTICE file.

7. Disclaimer of Warranty. Unless required by applicable law or
agreed to in writing, Licensor provides the Work (and each Contributor
provides its Contributions) on an "AS IS" BASIS, WITHOUT
WARRANTIES OR CONDITIONS OF ANY KIND, either express or implied,
including, without limitation, any warranties or conditions of TITLE,
NON-INFRINGEMENT, MERCHANTABILITY, or FITNESS FORA
PARTICULAR PURPOSE. You are solely responsible for determining the
appropriateness of using or redistributing the Work and assume any
risks associated with Your exercise of permissions under this License.
8. Limitation of Liability. In no event and under no legal theory,
whether in tort (including negligence), contract, or otherwise, unless
required by applicable law (such as deliberate and grossly negligent
acts) or agreed to in writing, shall any Contributor be liable to You for
damages, including any direct, indirect, special, incidental, or
consequential damages of any character arising as a result of this
License or out of the use or inability to use the Work (including but not
limited to damages for loss of goodwill, work stoppage, computer
failure or malfunction, or any and all other commercial damages or
losses), even if such Contributor has been advised of the possibility of
such damages.

9. Accepting Warranty or Additional Liability. While redistributing
the Work or Derivative Works thereof, You may choose to offer, and
charge a fee for, acceptance of support, warranty, indemnity, or other
liability obligations and/or rights consistent with this License. However,
in accepting such obligations, You may act only on Your own behalf and
on Your sole responsibility, not on behalf of any other Contributor, and
only if You agree to indemnify, defend, and hold each Contributor
harmless for any liability incurred by, or claims asserted against, such
Contributor by reason of your accepting any such warranty or additional
liability.

END OF TERMS AND CONDITIONS

3 - WARRANTY DISCLAIMER

This product contains Open Source Software components which
underlie Open Source Software Licenses. Please note that Open Source
Licenses contain disclaimer clauses. The text of the Open Source
Licenses that apply are included in this manual under "Legal Information
and Licenses".
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Servicekontakte
Service Contacts
Contacts de Service
Contactos de Servicio

https://www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Garantiebedingungen
Guarantee Conditions
Conditions de Garantie
Condiciones de Garantia
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